EXALT, EXALT, THE BEAVENLY GATES

(cha.88)
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"Ex - alt, ex - alt, the heaven-ly gates, ye chiefs of might-y name!
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The Lord and King of all things waits, en-robed in earth-ly frame."
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So to the high-er seats theycry, the hum-bler le-gions of the sky.
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"Ex - alt, ex - alt, the heaven-ly gates, ye chiefs of might -y name!"
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2. For Adam, by the serpent's guile,
distressed, deceived, o' erthrown,

thou left'st thy native home awhile,
thou left'st the Father's throne:
now he is decked afresh with grace,
thou seek'st once more the heavenly place.

"Exalt, exalt, the heavenly gates,
ye chiefs of mighty name!”

3. Glad festal keeps the earth today,
glad festal heaven is keeping:

The ascension-pomp, in bright array,
goes proudly skyward sweeping;

the Lord the mighty deed hath done,
and joined the severed into one.

"Exalt, exalt, the heavenly gates,
ye chiefs of mighty name!”
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